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Utilizzando questa bobina, nel modello THOR 190, l’anticipo da rilevare con il comparatore sarà di 
1,2 mm. ± 0,1. Nel modello THOR 202, l’anticipo da rilevare con il comparatore sarà di 3,7 mm. 
± 0,1. Attenzione: montare la nuova bobina tenendo la freccia di rotazione del motore in vista.

Part number 928.600.010: coil for Thor 190 engine starting from serial number 1601 
and Thor 202 

By using this coil, on the Thor 190 the spark advance to note with the dial gauge will be of 
1,2mm ± 0,1. For the Thor 202 model the spark advance to note with the dial gauge will be of 
3,7mm ± 0,1. Caution: assemble the new coil by keeping the rotation arrow at sight.

Référence 928.600.010 bobine pour moteur Thor 190 à partir du moteur n.1601 et 
moteur Thor 202 

En utilisant cette bobine, l’avance à relever avec le comparateur sera de 1,2 mm ± 0,1. Pour 
le modèle Thor 202 l’avance à relever avec le comparateur sera de 3,7 mm ± 0,1. Attention: 
assembler la nouvelle bobine en tentant la flèche de rotation du moteur à vue.

Cod. 928.600.010: bobina per motore Thor 190 
dal motore n. 1601 e motore THOR 202 PI
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